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également à un emprunt déjà autorisé par le règlement No to a loan already authorized by by-law No. 426, which
426, qui pourvoit à un emprunt de $4,5ooooo pour l'exécu- irovides for a loan of $4,5ooooo, for the execution of cer-

tion de certains travaux publics, et pour payer les dettes des ýam public works, and to pay the debts of municipalities
municipalités annexées, à un taux d'intérêt de 417o par année, \vhich have been annexed to the City, at a rate of interest

il est of 47 per annum, it was

Résolu: De faire rapport au Conseil, recommandant que Resolved: That a report be made to Council recommend-

ledit règlement soit amendé, de façon à fixer le taux d'inté- ng that said by-law be amended, so as to fix the rate

à con- ofcinterest on said 10an at 4ý/2% per annum, and furthermorerêt dudit emprunt, à 4ý9G' par année, et recommandarit en

outre que le Bureau des Commissaires soit autorisé re ommenling Ihit the Boird ol Commissioners le author-

tracter ledit emprunt. ýzed to effect said loan.

io.-Attendu que la loi adoptée à la dernière session de la jo.-Whereas the Act adopted at the last session of the

Législature décrète que la Ville peut fixer et payer le taux Legislature, enacts that the City may fix and pay the rate

d'intérêt sur ses emprunts ou renouvellements d'emprunts of interest it may- deem expedient or any of the renewal

qu'elle est autorisée à faire, et que cette disposition s'applique of loans, it is authorized to effect, and this provision applies

également à un emprunt déjà autorisé par le règlement No -o a loan already authorized by by-law No. 441, which

441, qui pourvoit à un emprunt de $Sooooo, pour continuer ý,)rovides for a loan of $5oooS, to continue the works in

les travaux, en rapport avec l'établissement d'un système de connection with the establishment of a water filtration plant,

filtration de l'eau, à un taux d'intérêt de 4% par année, il est at the rate of interest Of 4% per annurn, it was

Résolu: De faire rapport au Conseil, recommandant que . Resolved: That a report be made to Council recommend-

ledit règlement soit amendé, de façon à fixer le taux d'inté- ng that said by-law be amended, so as fix the rate

rêt dudit emprunt, à 4ý,,% par année ' et recornmandýr1t en -)f interest on said loan at 4ý'2%c per annurn, and furthermore

outre que le Bureau des Commissaires soit autorisé a con- -ecommending that the Board of Commissioners be author-

tracter ledit emprunt. ý.zed to effect said loan.

Ajournement Ad ourned.,

L. N. SENECAI. L. N. SENECAL,
-;aire.

secré Secretary.

Compte rendu de l'assemblée du 22 janvier 1913, a.m. Report of meeting held on the 22nd January 1913, a-m-

Son 1-lonneur le Maire L. A. "vallée; MM. Dupuis, Aincy His Worship Mayor L. A. Lavvallée; Messrs, Dupuis, Ai-

et Godfrey. ney and Godfrey.

i.-MM. Décary & Dubreuil présents au Bureau, soumet- i.-Messrs. Décary & Dubreuil appeared before the Board

tent des plans pour l'ouvcrture dýune 'rue longeant leur pro- and submitted plans for the opening of a street bordering

priété vis-à-vis le parc du. quartier Saint-Gabriel. Ils s'en- upon their propçrty opposite the park of St. Gabriel ward..

gagent: I' à céder à la cité une lisière de terrain, en vue de They agree: i. to cede to the City a strip of land in oorder..

mettre ladite rue en ligne droite; 2' à faire, à leurs propres to straighten the line of said strect; z to pave, at their own:

frais, le pavage de la Me Projetée; 3' à faire, à leur propres cost, the proposed Street; 3. to lay, at their own cost, a side-..

frais, le trottoir de Igdite rue, et ce, mgyennant le consente- walk on said street, on -condition that the City shgll provide,

m .nt par la Cité, de fournir une certaine lisière de terrain a certain piece of land measuring 3oooo square feet, to comý.

mesurant 3oR)o pieds carrés en superficiç, pour compléter la plete the width of said street.

largeur de ladite rue. Consideration deferred.

Sous considération. z-Subinitted a repqxt from the Chief Engineer on the.

rt de l'Ingénieur en Chef, au sujet state of the séwer q'sed for draining the fish stalls at St» jean,

2,Soumis un rappoi Baptiste Market.

de la condition du carýal d'égout des étaux à poissons du Rcsolved:- That instructions bç given to the Chief En-

Marché 1 Saint-Jean, Baptiste. gineer to have said sewer repaired and to report on tbe cost

p,égolu: - De donner instructions à l'Ingénieur en Chef de of repairs required and to indicate the cause of the obstruc-

fai 1 re répam ledit égout, et de faire rapport quant au coût tion of said sewer.

et quant , à la cause de l'obstnction dudit égout 3.-Submitttd a report from the City Treasurer anept ail,

application from the Hency Carriage and Harnes' Co np2ý,,,

3--SOIJM's 'un rapport du Trésorier de la Cité, au sujet Limited, for a bonus of $i5,ooo, informing the Bo,,ýd

de la demande de paiement d!un bonus de $iS,üw de la He- by clause 4 of the contract passed on the r4th Jar4quary i

ney Carr4e and Hamess Company, 1,imited, informant le it is sptcified tbat an additional bonus of $r5,ooo shall
Bureau que par la cl-gusc 4 du =tr4t intcryenu le 14 ji anvier grarited to the s4id c f, at the expiry of three yepr

est spécîfié qî1'ým bonus additi(Mnel de $,5,000 sera . ompeny 1 iration de trois années puýn4 &n opIratio, of the manufacture, the com
accordé ý, ladite C-ÇilPagnlç. 9L a , exp

_ý11ter the fulr Iled all its obligations and if the value of
-pris la mise, en ci2ératýon:.àO la manufacture, elle a rempli pgny h4

es obligations et si la valeur des biens-fonds imposa- assessabir properties in the municipality of de Lorirnier

toutes $, of $3,eûo.

bles dans la ;nuPic'Pal'té d de est de $3'20o' ResolvedýTo reier the saine to the Law Department wit

Résolu, lie référer au Départtment cii Loi avec tout le all the documenu connected with this matter for their àý

4ossier pour apid6bation. prQval.

des n=..Clats vélihés par -le Contrôleur de la 4---Silbrnitted wg'rtants verified by the City Comptroll

gu inont $15,732,39, suivant liste certifiée. amo1ýnting to $t5.752ie gs m the liet certifiéd.

é1solu.. D'en autoriser le paiement Résolved: Te authorize the payrnent. of same.

Ajournement. 
Adieurned.

L N. SENECAL, Te N. SEW AL.

sectétaire.


